
GUlAMAHMED 
( ..~o>l ~Yi. ) 

ı pOr! tiyatro eseri haline getirmişlerdir. 

(ö. 1908) 

Eser Bowdler Beli, M. H. Court ve diğer 
bazı kişiler tarafından İngilizce'ye çevril­
miştir. z. Te?kire-i Şu'ara-yı Urdu (Aii­
garh ı 922). Müellifin Farsça tek mensur 
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Kadıyaniliğin kurucusu 
(bk. KADIYANtı.iK). 

GUlAMALİ 

(bk. AzAD-ı BiLGRAMI). 

_j 1 eseri olup Urduca şiir yazan 300 şairin 
ı hal tercümesini ihtiva eder. Eski, orta 

ve çağdaş dönem şairlerine göre üç bö­
lüme ayrılmıştır. Şairlerin alfabetik sıra 

_j ile kaydedildiği eserin dili ağır olmakla 
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GUlAMHASAN 
( ı:r- ~Yi. ) 

(ö. 1201/1786) 

İran asıllı Hint şairi. 

ı birlikte şairler ve şiirleri hakkında isa­
ı betli değerlendirmeler yapmıştır. 3. Meş­

neviyyat. Müellifin kendi mesnevilerin­
den oluşan Urduca bir mecmua olup bu 

_j \ mesnevilerin başlıcalar~ şunlardır. Na~-i 
' ~ Zen-i Fd]Jişe, Şddi-i Aşafüddevle, Teh-

Delhi'de doğdu. Doğum tarihini bazı niyet-i '!d, Vaşf-ı ~aşr-i Cevdhir, ljdn-ı 
kaynaklar 1140 (1728), bazıları 1150 Ni'met, Rumı1zü'l-'arifin ve Gülzar-i 
(1737) veya 1154 (1741) olarak kayde- İrem. Bunlardan Rumı1zü'l- 'ariffn, Mev-
der. Babası Mfr Gulam Hüseyin Dahik, lana Celaleddin-i Rumi'nin Meşnevi'si 
özellikle hiciv ve latifeleriyle tanınmış örnek alınarak yazılmıştır. Gülzar-ı İrem 
bir şairdi. Dedesi Mfr İmam!, Babürlü tarihle ilgili bir eser niteliğindedir. Vaşf-ı 
hükümdarlarından I. Şah Cihan döne- ~aşr-i Cevahir ise Cevahir Ali Han'ın 
minde (1628-1657) Herat'tan gelip Del- methine dairdir. Şairin bu mesnevileri 
hi'ye yerleşmişti. Meşneviyyat-ı Mir lfasan adıyla Ab-

Öğrenimini ailesinin yanında tamam- dülbari Asr tarafından yayımianmış (Lek-
layan Gulam Hasan, 1739'da Delhi'de nev 1945). daha sonra Vahfd Kureyşfta-
çıkan karışıklıktan dolayı babası ile bir- raftndan eserin yeni baskısı yapılmıştır 
likte Evedh (Avad 1 Oudh) Devleti'nin baş- (Lah or 1 966). 

şehri Feyzabad'a gitti. Burada Newab BIBLİYOGRAFYA: 
Asafüddevle'nin hizmetine girdi. Asafüd­
devle 1775'te başşehri Leknev'e naklet­
tikten sonra Gulam Hasan da oraya yer­
leşti. Leknev'de Salar Ceng ile oğlu Ne­
vaziş Han ve Cevahir Ali Han gibi ileri 
gelen devlet adamlarıyla tanıştı. Kaside 
ve mesnevilerini ithaf ettiği bu kişiler 

tarafından himaye edilen Gulam Hasan 
Leknev'de vefat etti. 

Önce Farsça, daha sonra Urduca yazdı­
ğı şiirlerinden bilhassa Farsça olanlannda 
başantı bir sanatkar olduğu herkesçe ka­
bul edilmiştir. Urduca şiirlerinde Mfr Zi­
ya, Mirza Sevda-i Dihtevr. SQz ve Hace 
Mfr Derd gibi şairlerin etkisi görülür. 

Eserleri. Gulam Hasan'ın başlıca eser­
leri şunlardır: 1. SiJ:ırü'l-beyan. Bir ka­
side ile birlikte Asafüddevle'ye takdim 
ettiği Urduca bir mesnevi olup Delhi şiir 
akımının en güzel örneğini oluşturur. 

Eski bir Hint halk hikayesini konu alan 
ve Urdu şiirinin de en mükemmel ese­
ri olarak kabul edilen SiJ:ırü '1- beyan 'ın 
Urdu edebiyatı üzerinde büyük etkisi 
olmuştur. Eser, Salim Abdullah (Kara­
çi ı 955) ve Vahfd Kureyşf (Lahor ı 966) 

tarafından neşredilmiştir. Mfr Sahadır 
Ali Hüseynf'nin nesre çevirdiği SiJ:ırü ·ı­
beyan 'ı Aram. Ronak Banarsi, Fahir Mu­
hammed Taig, Zarif ve Abdullah Fetih-

Guıam Hasan. Sif:ırü 'l·beyan (nşr. Salim Ab­
dullah). Karaçi 1955, niişirin önsözü, s. 5; Mu­
hammed Hüseyin Azad, Ab·ı fiayat Lahor 1950, 
s. 249·250; Vahid Kureyşi, Mfr fiasan ôr un ka 
Zamane, Lahor 1959, s. 201·204; S. M. Akli, 
Urda Meşnevf ka İrtil!:ii' Şimal·i Hind me, Al· 
Iahabad 1965, s. 118·126, 333·339, 373·374; 
Ram Babu Seksine, Tarfl)·i Edeb·i Urda, Lahor 
1967, s. 89; Tarf!)·i Edebiyyat·ı Müselmanan·ı 
Pakistan u Hind, Lahor 1971, VII/2, s. 168; 
kaz Hüseyin, Mul].taşar·ı Tarfl]. ·i Edeb·i Urda, 
Karaçi 1971, s. 87·92; Muhammad Sadiq, A 
History of Urdu Literature, Calcutta 1984, s. 
150·153; Cemi! Calibi, Tarfl].·i Edeb-i Urda, La· 
hor, ts., Il, 819; Ebü'l-Leys Sıddiki, Lekneu ka 
Debistan·ı Şa'irf, Karaçi 1987, s . 108; a.mlf .. 
"Mir I:Iasan Dihlevi", UDMİ, XXI, 935·937 ; J. 
A. Haywood. "I:Iasan, Mir Ghuliim", E/2 SuppL 
(İng.). s. 358·359. lAJ 
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GUI..AM HÜSEYiN 

(~~Yi.) 

Gulil.m Hüseyn Selim Zeydpart 
(ö. 1233/1817) 

Bengal'in 
ilk müslüman tarihçilerinden. 

_j 

Evez'de Bare Banki civarındaki Zeyd­
pOr'da doğdu. Daha sonra İngiliz Bazarı 
diye de bilinen Engrfzabad'a göç etti. 
İyi bir eğitim gördü. Bölgedeki. İngiliz 

GUl.AM HÜSEYiN HAN 

Doğu Hindistan Şirketi'nin ticarı temsil­
cisi George Udny'nin (Udney) sorumlulu­
ğu altında postahane müdürü (dak m ün­
şi) oldu. Udny'nin ricası üzerine bir Ben­
gal tarihi yazmayı kabul etti ve 1202'de 
( 1787 -88) tamamladığı bu Farsça eseri­
ne Riyaiü's-seldtfn adını verdi. Eser 
bir mukaddime ve dört bölümden mey­
dana gelmektedir. 

Gulam Hüseyin Riyaiü's-selapn'in 
mukaddimesinde Bengal ve civarını ta­
nıtır; bölgede yaşayan halka dair bilgi 
verir. Ayrıca bazı şehir ve kasabaları tas­
vir eder; Bengal sultanlarıyla valilerini 
ve onlarla ilgili bazı anekdotlan anlatır. 
Birinci bölümde Delhi sultanlarının ta­
yin ettiği Bengal valilerinden. ikinci bö­
lümde bağımsız Bengal sultanlarından, 
üçüncü bölümde Babürlüler'e bağlı ve­
killerden (nazımlar. nizamlar), son bölüm­
de Fransız ve Portekizliler'in Bengal'e 
gelişinden ve buradaki İngiliz hakimiye­
tinden bahseder. Mevlevf Abdülhak Abid 
tarafından neşredilen Riyaiü's-se1Utfn'i 
(Kalküta 1890) Mevlevf Abdüsselam not­
larta birlikte İngilizce'ye çevirmiştir (Cal­
cutta ı 902; Delhi ı 975). 

BİBLİYOGRAFYA: 

Gulam Hüseyin Salim, Riyazü's·selatfn (nşr. 
Mevlevi Abdülhak Abid). Kalküta 1890; a.e. 
{ing. tre. Maviavi Abdus Salam), Calcutta 1902, 
s. 2 · 5; Storey, Persian Lite ra tu re, 1 j 1, 178; 
Abdülhay el-Haseni, /'lüzhetü'l·l].auatır, VII, 352 ; 
Han baba, Fihrist, ll, 2726; Gholam Rasul, The 
Origin and Development o{ Muslim Historiog· 
raphy, Dakka 1984, s. 117 · 119; H. Beveridge, 
"The Khurshid Jahan Numa of Sayyad lliilii 
B~l! aı-ı:ıusaini Angrezabadi", JASB, LXN 1 
1 (1895), s. 196, 198; "Gulil.m Hüseyin", İA, 
IV, 824 ; A. S. Bazmee Ansari, "Ghuliim I:Iusayn 
(Salim)", E/2 (İng.). ll, 1092. 
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Iii A. S. BAZMEE ANSARI 

GUlAM HÜSEYiN HAN 
( .;,\>. oJ.:*"> ~Yi. ) 

( ö. 1230/ 1815'ten sonra) 

Hintli münşi. 
_j 

1140'ta (1728) Delhi'de (Cihanabad) 
doğdu. Tabatabar nisbesiyle tanınır. Ba­
bürlü şehzadelerinden ll. Şah Alem'in ka­
tibi Seyyid Hidayet Ali Han'ın oğludur. 

Babası ailesiyle birlikte. Bengal nazımı 
Şücaüddevle'nin hizmetinde çalışan ak­
rabası Allah Virdf Han Mehabet Ceng'in 
bulunduğu Mürşidabad'a göç etti (1732). 

Allah Virdf Han Azfmabad nazımı olunca 
babası da oraya gidip yerleşti ve kısa · 

zamanda geniş bir çevre edinerek Azi­
mabad naibi oldu. 
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GULAM HÜSEYiN HAN 

174S'te Delhi'den Azimabad'a giden 
Gulam Hüseyin Han burada dayısının kı­
zı ile evlendi. 17 48 yılında, Allah Virdi 
Han'ın Mangir'de bulunan damadı Said 
Ahmed Han Savfet Ceng'in hizmetine 
girdi ve Purniye bölgesinin en yüksek 
zabıta amirliğine (fevcdar) tayin edildi. 
Said Ahmed Han ölünce (1755) halefi ve 
oğlu Şevket Ceng Han'ın yanında çalıştı. 
Şevket Ceng Han'ın, Bengal Hükümdan 
Siracüddevle'ye karşı ayaklanması üze­
rine (1756) vaktiyle ailesini sürgün eden 
Siracüddevle'nin kendisini öldüreceğin­
den korkarak Benares'teki akrabaları­
nın yanına sığındı. 17S7'de Azimabad'a 
gitti. Vali Raca Ram Narayan'ın yardımıy­
la ailesinin Azimabad'daki mülklerini al­
dığı gibi burada yaşamasına da izin ve­
rildi. 17S9'da ll. Şah Alem'in Bengal'e 
saldırısı sırasında onun tarafına geçtiy­
se de saldırı başarısızlıkla sonuçlanınca 
Benares'e gitti. 

Gulam Hüseyin, bir müddet sonra Ram 
Narayan'ın kendisini affettiğini öğrenip 
Azimabad'a döndü. Burada bazan İngi­
lizler'in, bazan Mir Kasım'ın yanında yer 
almak suretiyle iki tarafın da teveccü­
hünü kazanmaya çalıştı. Mir Kasım, ken­
disine sadık kalması için ona SOOO rupi 
verdiği gibi birikmiş maaşlarını da ödet­
ti. 1763'te Mir Kasım'ın İngilizler'e ye­
nilmesi üzerine tekrar Benares'e giden 
Gulam Hüseyin ertesi yıl buraya gelen 
ll. Şah Alem'in ordusuna katıldı. Ancak 
Evedh (Avad 1 Oudh) newabı Vezir'in ku­
mandasındaki bu orduda kalmak iste­
meyip ayrıldı. 176S'te İngilizler tarafın­
dan Benares'teki bir fabrikada görev­
fendirildiyse de kısa bir süre sonra ba­
basının ölüm haberini alınca buradan 
ayrılıp Hüseyinabad'a gitti. 1773'te hac 
için hazırlık yapmak üzere Kalküta 'ya 
geldi; ancak parasızlığı sebebiyle isteği­
ni yerine getiremedi ve Azimabad'a dön­
dü. O sırada Azimabad'a gelen Albay 
Goddard tarafından buranın mali işler 
yönetimine tayin edildi. Bir müddet son­
ra Asafüddevle ordusu kumandanlığına 
getirilen Goddard'la birlikte Leknev'e 
gitti, bir yıl sonra tekrar Azimabad'a dön­
dü. 1778'de yine Albay Goddard'la bir­
likte gittiği Kalküta'da dört yıl kalarak 
İngiliz genel valisi Warren Hastings'in 
güvenini kazanmaya çalıştıysa da başa­
rılı olamadı. 

Gulam Hüseyin Han'ın ölüm tarihi ke­
sin olarak bilinmemektedir. Ancak 1230'­
da (1815) hayatta olduğunu gösteren 
kayıtlar vardır. Abdülhay ei-Haseni'ye 
göre babası tarafından Mangir civarın-
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da kurulmuş olan HüseyinabM'da ve­
fat etmiştir (Nüzhetü'l · f)avatıf, VI, 200). 

Soyundan gelenlere Patna'da bugün de 
rastlanmaktadır. 

Her şartta edebi faaliyetini sürdür­
mekten geri kalmayan Gulam Hüseyin 
Han mesleğinin ehli bir münşi idi. 

Eserleri. 1. Siyerü'1- mü te, a.IJ.tıirin. Gu­
lam Hüseyin, Hindistan tarihini Evreng­
zib'in ölümünden (1707) 1781'e kadar 
ayrıntılı bir şekilde anlatan bu eseri Şu­
bat 1780'de yazmaya başlamış, Ağus­
tos 1781'de bitirmiştir. Müellif hattı nüs­
hası Bankipür Oriental Public Library'­
de bulunan eserin (M. Abdul Muqtedir. 
VII, m. 582) çeşitli baskıları yapılmıştır 

(Kalküta 1248; Leknev 1282, 1314) Siye­
rü'1-müte,a)].l]irin, Hacı Mustafa (Ray­
mond) tarafından İngilizce'ye çevrilmiş­
tir (Kalküta 1789, 1902-1903, 1926). Eseri 
S. Bahşiş Ali Feyzabadi İ~bd1niime (Del­
hi, ts.), Gôkul Prasad Mir, iitü's-seliitfn 
(Leknev 1874) adıyla Urduca'ya tercüme 
etmiştir. Siyerü '1- mü te, a-lJ./]irin 'in kıs­
mi bazı İngilizce çevirileri yanında (Sto­
rey, 1/ I, s. 638-639) Mü1a)].l]aşü't-tevii­

ril]. adıyla · kısaltılmış Farsça bir metni 
de vardır (Kalküta 1243; Agra 1247). 2. Bi­
şiiretü '1 - imiime. Atalarınin hal tercüme­
lerini ve dedesi Seyyid Alimullah Tabata­
baY ile büyük dedesi Seyyid Feyzullah'ın 
kerametierini ihtiva eder (a.g.e., I/ ı . s. 
634 ; E/2 1İng .]. II, 1092). 

Gulam Hüseyin'in ayrıca, Mir Hüseyin 
ei-Meybüdi'nin Feviitil}. adlı eserindeki 
bazı hadislerin şerhinden ibaret olup Hz. 
Ali ve Ehl-i beyt'in faziletlerini konu alan 
ve adı zikredilmeyen bir eseri (eksik bir 
nüshası için bk. M. Abdul Muqtedir, XN, 
m. 1319), Mevlana'nın Meşnevi'siyle il­
gili bir şerhi ve bir Kur'an tefsiri bulun­
maktadır. Tarihe dair Şerefname adlı 
bir eser de ona izafe edilmektedir. 
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Gulam Hüseyin Han Tabatabai, Siyerü' l ·mü­
te'al]l]irin, Leknev 1866, 11 /3, s. 948·952; Ri­
eu, Catalogue of the Persian Manuscripts, I, 
280-282; Maviavi Abdul Muqtedir, Catologue 
of the Arabic and Persian Manuscripts in the 
Oriental Public Library of Bankipore, Patna 
1908, VII, nr. 582; XIV, nr. 1319; Abdülhay el­
Haseni, Nüzhetü'l·l]avatır, VI, 199-200; Sto­
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lam Rasul, The Origin and Development of 
Muslim Historiography, Dakka 1984, s. 120-
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GULAM şADt 
(ö. 924/1518'den sonra) 

Bestekar ve hanende. 
_j 

Hayatı hakkında fazla bilgi yoktur. He­
revi nisbesiyle de anılır. Abdülkadir-i Me­
ragi'nin (ö_ 838/ 1435) önde gelen tale­
beleri arasında yer aldığı müsiki tari­
hiyle ilgili eserlerin çoğunda kaydedilir­
se de onun 1518 yılında henüz hayat­
ta bulunduğu dikkate alındığında, Me­
ragi'nin sözü geçen talebesinin Gulam 
Şadi değil babası Hanende Şadi olduğu 
daha kuwetli bir ihtimal olarak ortaya 
çıkar. 

Sultan Baykara 'nın sarayında yetişen 
Gulam Şadi, sarayda düzenlenen üst se­
viyedeki müsiki toplantılarının vazgeçil­
mez bir üyesi olarak devrin ünlü müsi­
kişinasları arasında yer aldı. Ayrıca Ali 
Şir Nevai'den de büyük yardım ve des­
tek gördü. Çeşitli müsiki aletlerini çal­
ınakla birlikte asıl şöhretini bestekarlı­
ğı ve hanendeliğiyle yapmıştır. Mahmut 
Ragıp Gazimihal. onun ve Abdülkadir-i 
Meragl'nin eserlerinin talebelerinden 
Zeynelabidin adlı bir sanatkar tarafın­
dan Anadolu· da tanıtılıp yayıldığından . 
bahseder. Bu sanatkarın, ~iinun-ı cİ1-
mi ve cAmeliyy-i Musilp adlı eserin 
müellifi bestekar Zeynelabidin ei-Hü­
seyni olması kuwetle muhtemeldir. Gu­
lam Şadi'nin Fatih Sultan Mehmed ta­
rafından İstanbul'a davet edildiği de ri­
vayet edilir. 

Gulam Şadi 1 S 12 yıllarında, şöhretini 
duyan Kazan hanlarından Muhammed 
Emin Han'ın isteği üzerine Hüseyin Bay­
kara 'nın halefi Şeybak Han tarafından 
Kazan'a gönderildi. Burada Emin Han'ın 
iltifatlarına mazhar olduysa da Horasan 
ile Kazan'ın müsiki anlayışları arasında­
ki farklılıktan dolayı Kazan'daki icrası­

nın dinleyiciler tarafından beğenildiği 

söylenemez. Gulam Şadf. büyük ihtimal­
le Muhammed Emin Han'ın ölümünden 
(I 5 ı 8) sonraki fetret devrinde söylediği 
bir söz yüzünden Bargaç Han'ın emriyle 
suda boğularak öldürüldü. Küçük kar­
deşi Şadi Beçe de XVI. yüzyılın önemli 
müsikişinaslarındandır. 

Herat sarayının kültür ortamında ye­
tişen Gulam Şadi araştırmacıların çoğu­
na göre Abdülkadir-i Meragi'den sonra 
XV. yüzyılın en büyük müsiki sanatkarı 
kabul edilmiştir. Gulam Şadi ile Meragr 
arasında geçen bir olaydan bazı kaynak­
larda söz edilmektedir. Buna göre. eser-


